
Госпожа Чжан таила в сердце огромную ненависть. Она была законной мисс увядающего
благородного дома, но ее клан деградировал, и они могли позволить себе лишь обычную еду.
Несколько дней назад ее мать сообщила, что в доме осталось мало слуг, а оставшимся нужно
заплатить, чтобы сохранить лицо благородной семьи.

Если ее семья станет слишком бедной, госпожа Чжан потеряет лицо, поэтому она должна
помочь.

Резиденция графа Чаннинг не имела заслуг и не имела чиновников четвертого ранга или выше
в течение нескольких поколений. Резиденция не испытывала недостатка в деньгах, а покойный
второй брат был бизнес-гением, зарабатывавшим много денег и получавшим много земель для
графской резиденции.

Поначалу она придавала этому большое значение, и когда её вторая невестка, мадам Ян,
хотела иметь отдельную резиденцию, мадам Чжан продолжала говорить старой мадам о том,
чтобы братья помогали друг другу и извлекали пользу друг от друга.

И она была права.

Графская резиденция процветала день ото дня, а еда и одежда становились все лучше и лучше.

После того, как ее второй шурин и вторая невестка пропали, деньги попали в руки старой
мадам. Госпожа Чжан не осмеливалась открыто использовать деньги, чтобы помочь своей
семье. У нее было двое сыновей, а старшая невестка была беременна, и она положила глаз на
компенсацию Цзян Нинбао. В особенности она подчеркнула, что ей нужны две большие
коробки золота.

Теперь же из-за слов старой мадам все перешло в руки негодяйки из второй ветви.

Госпожа Чжан была так зла, что ее чуть не вырвало кровью.

- Госпожа, граф получит должность чиновника пятого ранга, и пятая мисс собирается
обручиться с законным молодым господином второй ветви семьи Се. После того, как помолвка
пятой мисс будет улажена, еще не поздно заняться четвертой леди.

Старый слуга Ян боялся, что госпожа в порыве гнева сделает что-нибудь безрассудное, и
пытался успокоить ее.

Как только госпожа Чжан услышала, что старый слуга Ян упомянул Яо'Эр, ее ярость утихла.

Именно. Самым важным сейчас было уладить помолвку Яо'Эр.

С Цзян Нинбао она разберется позже.

- Старый слуга Ян, выбери несколько умных слуг с хорошей внешностью для западного двора,
чтобы другие не говорили, что наша резиденция графа Чаннинг ужасно обращается с
госпожой второй ветви, из-за того что у нее только один слуга

Мрачно сказала госпожа Чжан.

- А ее брату из второй ветви почти восемнадцать, и вокруг него нет близких служанок. Это
пренебрежение тети. Не забудьте отправить несколько симпатичных служанок в его двор.

…………………….



Когда Цзян Нинбао проснулась после дневного сна, во дворе послышались смех и разговоры.

Цзян Нинбао нахмурилась. Встав с кровати и надев верхнюю одежду. Она вышла из комнаты и
увидела четырех хорошеньких служанок, вышивающих мешочки под карнизом веранды.

- Кто вы? Что вы здесь делаете?

Четверо слуг услышали недовольный вопрос и подняли головы. Это была четвертая леди. Они
поспешно встали, отложили свое вышивание и почтительно поздоровались:

- Эти служанки приветствуют вас четвертая мисс.

- Нас, слуг, послала первая госпожа, чтобы обслуживать мисс.

Быстро объяснила служанка с лицом в форме яблока. Сказав это, все четверо представились.

У них была своя специальность, и они не позволяли другим придираться.

Глаза Цзян Нинбао вспыхнули. Значит, это служанки, присланные старшей тетушкой.

Три года назад, после того как с ее родителями произошел несчастный случай, слуги во дворе
ее дома и дома ее брата один за другим ушли искать другого хозяина и покинули западный
двор. Ее старшая тетя никогда ничего не говорила.

А сейчас эта же тетушка присылает четверых слуг, чтобы они прислуживали ей.

Просто размышляя об этом, было очевидно, что это была проблема.

Но Цзян Нинбао не могла отказать. Как женщина из резиденции графа, она была слишком
бедной, чтобы иметь только одного слугу рядом. Если она откажется сейчас, будет и другой
раз.

Если она хотела купить слуг снаружи или устроить некоторых слуг в резиденцию, то сначала
им нужно было пройти через госпожу Чжан, и это было не только хлопотно, но и может
закончиться неудачей.

Цзян Нинбао обдумала это и позволила четырем слугам остаться, вспомнив их имена.

- Бай Мэй, а где же Чунь Си?

Когда Бай Мэй собиралась ответить, Чунь Си поспешила во двор. Увидев, что ее госпожа
проснулась, она тут же шагнула вперед, как будто хотела что-то сказать. Цзян Нинбао позвала
Чунь Си в комнату и закрыла дверь.

Четверо слуг снаружи обменялись взглядами.

Служанка по имени Бай Мэй поджала губы и приложила ухо к двери, но ничего не услышала.
Поэтому ей оставалось только вернуться на веранду и вышивать мешочки.

Внутри комнаты.

Цзян Нинбао сидела на коротком стуле и смотрела на неприкрытую ярость на лице Чунь Си.
Она спросила:



- Чунь си, что случилось?

- Леди, первая госпожа позвала четырех служанок, когда вы спали. Мало того, она еще
послала четырех красивых и соблазнительных служанок во двор третьего молодого господина,
сказав, что они будут постельными служанками.

После того, как Чунь Си договорила, ее лицо покраснело, а голос затих.

Взгляд Цзян Нинбао потемнел.
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